
  ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL
     Principal: Mrs. Karmen Chavez 

   Early Childhood-8th Grade
Academy Day  Care 18 months—3 year olds

210-658-6701 E-mail: office@saintmonica.net
Registration now open for the 2024/2025 School Year 
Ya está abierta la inscripción para el Año 2024/2025 

Office Working Hours: Mon., Tue., Thur., & Friday 9:00 am-5:30 pm 
   Wed. 9 am—7pm    Sat: 10am—2pm & Sun: 10am—3pm  

      Closed for lunch 12:30—1pm Mon.– Fri.
For an emergency: Call the office and follow the instructions. 

MMaassss SScchheedduullee 
Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri)      Saturday:  9 am Holy Rosary   
          Mass at 9:30 am (Bilingual/bilingüe )   Saturday Vigil: 5:30 pm (English)

and   7:15 pm (Spanish)
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am  & 5 pm   

(English)  
1:00 & 7:00 pm  (Spanish)

HOLY HOUR:  Thursday 7 pm 
1st FRIDAY MASS:  

 8:15 am English & 7:00 pm Spanish
PERPETUAL ADORATION 

  In the Chapel  Hours for adoration: 
Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm   
Chapel is open 7am to 7pm if coming after 7pm, 
Please come by the office to get your entry code.
CONFESSIONS:

    WEDNESDAY 5:30 PM 
  &  SATURDAY 3:30 PM

Happy Grandparent's Day

Feliz día de los Abuelos

    St. Monica Catholic Church 
   501 North St. 

  Converse, Texas 78109
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Finance Council President: Barbara Stewart 
Building Board President: Tony Canez  

_______________________________________________________________________________________________

CHOIR DIRECTORS
Music Coordinator: Jorge Castellanos

Gil Lugo, Sat.; 5:30pm &  Sun; 7:30am 
David Rodriguez Sat: 7:15pm
Bill Staggs, 9:15 a.m.,  

Michelle Hernandez, 11 a.m..,  

Jorge Castellanos, Spanish  1p.m.  

Lilli Soto, 5 pm. or  Bill Staggs 5 pm

Lupita Gonzalez 7pm Sunday 

To join  the choir, call the director of the Mass you attend. 
_____________________________________________________________________________________________________________

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an 
appointment with a priest.

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English 
& 4th Saturday of the month in Spanish.  Please contact the  
parish office to register. 

MARRIAGE & QUINCEANERA: At least 6 months notice is 
required. Contact Deacon David at the parish office. 

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact Timo Zepeda for more information.

RECONCILIATION: Wed. 5:30p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by 
appt.

RELIGIOUS EDUCATION & EDGE: To include preparation  
for First Communion and Confirmation   Grades K– High School. 
Email: RE@saintmonicaconverse.net  210-658-3816

Please call the office to add the name in the bulletin.  

Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletín.

MINISTRIES 

ACTS: Giselle Zamago 

ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays  &  
Saturdays  from 9 a.m. till Noon

BALET FOLKLORICO: Bertha Castellanos   

BIBLE STUDY (English): Timo Zepeda & Annette Winfield  

BEREAVEMENT MINISTRY: Dcn. Sean Dooley 

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: Meet 
3rd Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July.  
Contact: Melinda Vanderdrink

ART & ENVIRONMENT (DECORATIONS) MINISTRY: Alma 

Castillo

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meet Tues. 
6 - 7:30pm & Wed. 9 to 11am in the Parish Hall contact Lupita 
Ruiz 

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet every 
2nd & 4th Sat. at 10am  & the following Mon. at 6pm contact 
Natalia Lopez 

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER, 
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER: Contact Anita 
Moreno to join any of these ministries.  

FAMILY OF THE ROSARY Graciela Morgan 

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 
Joe Luera

HEALING HEART: Elsa Lopez  

HOMEBOUND: Barbara Ward  

WELCOME MINISTRY: Tony Canez 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 
Steve Steele, Grand Knight   

PERPETUAL ADORATION: Christian Zunino 

POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales & Courtney 
Sheehan

LIVE STREAMING: Delia M. Finch & Pablo Garcia
LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez  

SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m. at 
parish hall:  Rafael & Betzy Torres 

VOCATIONS: Elvia Armenta  

YOUTH MINISTRY: Lyle Pearce Beginning Wednesday 
September 11th at 7:30pm in the Parish Hall

Contact the parish office for more information on    
any of the above ministries. 

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel 
Cantu,  Linda Duncan,  Maria J., Olga B., 
Arthur Thomas, Lisa Lee, Luis M Vega, 
Barbara Cantley,  Suzie Littrell, Helen 
Arispe,  Alena Quintero, Irma Mendez, 

Nildia Johnston, Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, 
Bob Andrews, Tyler Acosta,  Jo-Ann Case,  Diane Thatcher, 
Brenda, Mary Kirby, Jennifer Sanchez, Jose Martinez,  John Cortez, 
Andrew, Velma Duran, Manuel M., Jan Beland,  Kenia Aguilar, 
Dolores Vaquera & family, Sara Chase, Navarro, Ruddy Ballesteros 
DeLeon,  Debbie Garcia, Armando Aguero, Nicanora Rodriguez, 
Paul D., Angel Cantu, Barbara Garza,  Evan Pesek, Laura Cynthia 
Peters,  Bill Eastman, Catarina Garza, Felix Davila, Ernesto Sosa, 
Connie Martinez,  Robert, Adam Thomas, Melissa, Michael Burgos, 
Ruben Pacheco, Rose, Christine, Pawlick family, Rhonda Hogan,  
Barbara Rials,  Trini & Jackie Cantú, Jason Silk, Tony Rippy, 
Edwardo Guevara, Adalene, Janet Hillson, Pablo Martinez, Lucy 
Zamora,  Ariel & Clara Casiano, Donny Krueger, Will Clouse, 
Donelia Jimenez,  Jeannie & Paul, Maria Ramos, Roland Guerra, 
Ignacio Urabazo, Becky Cortez, Francis,  Corina Silk, Jason Silk,  
Judy Gutierrez Kahn, Alfredo Covarrubias & family, Sergio 
Martinez Ortiz, Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley,  Edith, 
Blanca, Juan Esquival, Rocio Martinez, Hector Balderas, Diana 
Palomo, Vicky Guevara, Mary Angel Garcia, Manuel Lozano, 
Sylvia Gonzales, Anna Sophia Pusateri, Roberta Kotso, Nicholas 
Kerwin, Nick Ramos, Jose Reyes, Joann & Sebastian, 
Julie Martinez, Anna Cortez, Carlos Alberto Garcia, 
Daniela Basulto

Effective October 5th
There will NO longer be a Spanish Mass   
on Saturdays, 7:15 pm. 

Instead, there will be a 3 pm Mass added  
on Sundays, beginning 

Sunday October 6th
†††††††††††††††††††††††††††††††††††

A partir del 5 de Octubre
Ya NO habrá Misa en español a las  

7:15pm los  Sabados. 
En su lugar habrá una Misa a las 3pm 
los Domingos, a partir del 

Domingo 6 de Octubre.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Mon 9/9      8:15 a.m. (SI)  St Monica Parishioners       

Tue 9/10    8:15 a.m. (B) Andrea Luz Lopez 
† David Santos 
† Armando Santos
† Holy Souls in Purgatory   

Wed 9/11     8:15 a.m. (B) Andrea Lopez
(B) Melanie Alcala
(SI) Conversion of Sinners   

† Bob Pineda
† Jeffrey Sauer

Thurs    9/12     8:15 a.m. (SI) Fr. Rafael &  

Fri.        9/13    8:15 p.m. † Holy Souls in Purgatory

Sat.        9/14     9:30 a.m. (B) Manuel Medrano

5:30 p.m. † Scott Case
† Leissa Sutton
† Preston Trinkle

7:15 p.m. (B) Rosario Cortez  

Sun.      9/15    7:30 a.m.  (SI) Nneka & Johnny Roger
† Elaine Marbach

9:15 a.m. † Ella Tillman

11:00 a.m. (SI) Chijioke & Uzoamaka  
Nnajiofor

† Ignacio, Filomena & Lila Urrabazo

† Hilda Adema
† Bob Hovis
† Irma Kotanan
† Manuel Gonzales
† Bob Pineda

1:00 p.m. (B) Camila y Sebastian Villamil
(B) Mauricio Ruiz
(B) Elvia Sandoval Ruiz
† Ladisao Torres Hernandez  
† Maria Elena Torres Ochoa

5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners
† Claudia Montoya

7:00 p.m. (SI) Ludy Kent 

MASS SCHEDULE:
The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday Masses & Mon-Sat daily 
Masses are live-streamed on Facebook.   
6

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el 
domingo son transmitido en vivo en Facebook. 

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO

Monday/Lunes, September 9th 
Mass/ Misa 8:15 a.m. Fr. Rafael

Tuesday/Martes, September 10th 
Saint Gregory the Great, Pope and Doctor of the Church 

San Gregorio Magno, Papa y doctor de la Iglesia 

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Wednesday/Miércoles, September 11th

Mass/Misa                             8:15 a.m. Fr. Thumma
Confessions /Confesiones     5:30 p.m. 

Thursday/Jueves, September 12th
Mass/Misa                             8:15 a.m.  Fr. Thumma

Holy Hour / Hora Santa      7:00 p.m.  
Friday/Viernes, September 13th

Mass/Misa                          8:15 a.m.  Fr. Thumma
Saturday/Sábado,  September 14th

Rosary/Rosario                       9:00 a.m. 
Mass/Misa (Bilingual)          9:30 a.m. Fr. Thumma

Confessions/Confesiones       3:30 p.m. 
Mass/Misa                              5:30 p.m. Fr. Thumma

& Dcn. Luis
Mass/Misa                              7:15 p.m. Fr. Thumma

& Dcn. Luis
24th Sunday in Ordinary Time

24º Domingo del Tiempo Ordinario

Sunday/Domingo, September 15th
Masses in a.m.                7:30 a.m.  Fr. Thumma

& Dcn. Joel
Misas de la mañana 9:15 a.m.  Fr. Thumma

& Dcn. Joel
11:00 a.m.  Fr. Thumma

& Dcn. Sean
Masses in p.m.        1 p.m. (Español) Fr. Thumma

& Dcn. David
Misas de la tarde  5 p.m. (English)  Fr. Thumma

& Dcn. Sean
7 p.m. (Español)  Fr. Artemio

& Dcn. David

The Sanctuary Lamp is for the repose of the 

soul of:  Dorothy Morrison

COLLECTIONS

September 1st $  14,696.00
Online collection    $  3,559.00 

Collection for Franciscan Sisters 
of Immaculate Conception                     $  6,986.00   

Online Collection for St. Monica School   $    320.00 

Online Collection for St. Vincent de Paul  $    454.00 
September 15th NO Second Collection

Mass 

Intentions

Let us keep Fr. Rafael and all who will be traveling on 
a Marian Shrine Pilgrimage in prayer. They depart on 
Monday September 9th and return on the 19th. 
May they have safe travels, 
an enjoyable trip and  may 
they return back safely.  

Mantengamos al P. Rafael 
y todos los que viajarán en 
Peregrinación al Santuario Mariano en oración. 
Salen el lunes 9 de septiembre y regresan el día 19. 
Que tengan un viaje seguro, un viaje agradable que 
puedan regresar sano y salvo.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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“Pastor’s Voice”  
Embracing the Cross in Our Daily Lives 

Dearest St. Monica Family,

As we celebrate the Feast of the Exaltation of the Cross, we 
are reminded of the profound significance of the cross in our 
faith. The cross, once a symbol of suffering and death, has 
been transformed into a powerful sign of hope, love, and 
redemption through Jesus Christ. This feast invites us to 
reflect on how the cross can inspire and strengthen our 
families and couples in their daily lives.

The Cross as a Symbol of Love: The cross is the ultimate 
symbol of God’s love for us. Jesus willingly embraced the 
cross out of love for humanity, offering Himself as a sacrifice 
for our salvation. For families and couples, this selfless love 
serves as a model for our relationships. We are called to love 
one another sacrificially, putting the needs of our loved ones 
before our own and being willing to endure hardships for 
their sake.

The Cross in Our Daily Struggles: Every family and couple 
faces challenges, whether they be financial difficulties, health 
issues, or interpersonal conflicts. The cross reminds us that 
suffering and trials are a part of our earthly journey, but they 
are not the end. Just as Jesus' suffering led to resurrection and 
new life, our own crosses can lead to growth, healing, and 
deeper faith. By embracing our struggles with faith and hope, 
we can find strength and resilience in God’s love.

Unity in the Cross: The cross unites us as a community of 
believers. As families and couples, we are called to support 
one another, carrying each other's burdens and offering 
encouragement and compassion. This unity is essential for 
overcoming the challenges we face and for growing together 
in faith and love.

Conclusion: On this Feast of the Exaltation of the Cross, let 
us embrace the cross in our own lives, drawing inspiration 
from Jesus’ ultimate act of love. May we find strength in our 
trials, unity in our families and community, and a deeper 
understanding of God’s profound love for us. Let us support 
one another in carrying our crosses, confident that through 
Christ, we will find hope and redemption.

Yours truly,

Rev. Thumma Prathap
September 7th & 8th 2024 

“Voz del Pastor’ 
Aceptando la Cruz en Nuestra Vida Diaria 

Querida familia de Santa Mónica,

Al celebrar la Fiesta de la Exaltación de la Cruz, recordamos el 
profundo significado de la cruz en nuestra fe. La cruz, que 
alguna vez fue un símbolo de sufrimiento y muerte, se ha 
transformado en un poderoso signo de esperanza, amor y 
redención a través de Jesucristo. Esta fiesta nos invita a 
reflexionar sobre cómo la cruz puede inspirar y fortalecer a 
nuestras familias y parejas en su vida diaria.

La Cruz como Símbolo de Amor: La cruz es el símbolo 
supremo del amor de Dios por nosotros. Jesús abrazó 
voluntariamente la cruz por amor a la humanidad, ofreciéndose 
a sí mismo como sacrificio por nuestra salvación. Para las 
familias y parejas, este amor desinteresado sirve de modelo para 
nuestras relaciones. Estamos llamados a amarnos unos a otros 
con sacrificio, anteponiendo las necesidades de nuestros seres 
queridos a las nuestras y estando dispuestos a soportar 
dificultades por su bien.

La Cruz en Nuestras Luchas Diarias: Cada familia y pareja 
enfrenta desafíos, ya sean dificultades financieras, problemas de 
salud o conflictos interpersonales. La cruz nos recuerda que el 
sufrimiento y las pruebas son parte de nuestro camino terrenal, 
pero no son el final. Así como el sufrimiento de Jesús condujo a 
la resurrección y a una nueva vida, nuestras propias cruces 
pueden conducirnos al crecimiento, la sanación y una fe más 
profunda. Al aceptar nuestras luchas con fe y esperanza, 
podemos encontrar fuerza y resiliencia en el amor de Dios.

Unidad en la Cruz: La cruz nos une como comunidad de 
creyentes. Como familias y parejas, estamos llamados a 
apoyarnos unos a otros, llevando las cargas de los demás y 
ofreciendo aliento y compasión. Esta unidad es esencial para 
superar los desafíos que enfrentamos y para crecer juntos en 
la fe y el amor.

Conclusión: En esta Fiesta de la Exaltación de la Cruz, 
abracemos la cruz en nuestras propias vidas, inspirándonos 
en el acto supremo de amor de Jesús. Que encontremos 
fortaleza en nuestras pruebas, unidad en nuestras familias y 
comunidad, y una comprensión más profunda del profundo 
amor de Dios por nosotros. Apoyémonos unos a otros al 
llevar nuestras cruces, confiados de que a través de Cristo 
encontraremos esperanza y redención.

Suyo en Cristo,

Padre Thumma Prathap
Fecha: 7 y 8  de Septiembre de 2024

As we approach the 150th Anniversary of the 
establishment of the Archdiocese, We are 
delighted to announce the arrival of the 
Commemorative books titled 

“Treasures of the Archdiocese of 
San Antonio”. 

This beautifully illustrated collection is 
available in both Spanish and English. We have 
a limited number of books so don’t miss out 
on having this once in a lifetime book. Come 
by the parish office to purchase your copy for $40.

A medida que nos acercamos al 150 Aniversario  
del establecimiento de la Arquidiócesis, nos 
complace anunciar la llegada de los libros 
conmemorativos titulados 

"Tesoros de la Arquidiócesis de 
San Antonio". 

Esta colección bellamente ilustrada está disponible   
tanto en español como en inglés. Tenemos un 
número limitado de libros, así que no te pierdas 
este libro único en la vida.  Pase por la oficina   
parroquial para comprar su copia por $40

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St. Monica Catholic School
Dragon Tales

Registration now open for the 
2024/2025 School Year 

For more information call 
210-658-6701

A faith filled education is a wonderful 
gift to give your child a gift that no one 

can ever take away from them. 

Ya está abierta la inscripción para el
Año 2024/2025

Para mas información llame al  
210-658-6701

Una educación llena de fe es un regalo 
maravilloso para darle a su hijo un re-

galo que nadie podrá quitarle.

We are also delighted to share that Fr. Rafael and 
Fr. Thumma will be teaching Religion classes for 
students from 1st to 8th grades, enriching their 
understanding of our faith. Your support and 
assistance are invaluable to us. Please keep St. 
Monica's School in your prayers as we continue to 
nurture the minds and souls of our young students. 

También estamos encantados de compartir que 
Padre Rafael y Padre Thumma impartirán clases 
de Religión para estudiantes de 1º a 8º grado, 
enriqueciendo su comprensión de nuestra fe. Su 
apoyo y asistencia son invaluables para nosotros. 
Por favor, mantengan a la escuela de Santa 
Mónica en sus oraciones mientras continuamos 
nutriendo las mentes y almas de nuestros jóvenes. 
estudiantes. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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¡Que es EDGE !
EDGE es un programa de catequesis del 
ministerio   

juvenil de la escuela intermedia católica. Brinda un 
lugar seguro y divertido para que los jóvenes 
encuentren una comunidad católica sólida, obtengan  
respuestas a sus preguntas sobre la fe, y lo que es 
mas importante, experimenten a Jesús de una 
manera profunda y personal.
Los recursos de EDGE hablan de la maduración 
física, psicológica, cognitiva, relacional y espiritual  
de los jóvenes de escuela intermedia.

Los recursos de EDGE facilitan a los Catequistas  
planificar sus semestres de noche EDGE y retiros 
para los jóvenes. Los recursos presentan la enseñanza  
católica de una manera que los jóvenes puedan entender.
EDGE responde a las necesidades de este grupo de  
edad de una manera catequética, divertida y 
relevante y proporciona una base para que los 
jóvenes continúen en el ministerio juvenil de la  
escuela intermedia. EDGE es una gran ventaja para  
cualquier programa de ministerio juvenil, ya que 
responde a las necesidades únicas de este grupo 
de edad al mismo tiempo que brinda recursos 
profundamente impactantes.

EDGE es para estudiantes de 6º, 7º y 8º grado. 
Se llevará a cabo los Martes por la noche a partir  
de las 6:30 pm a 7:30 pm en el salón parroquial.

What is EDGE?
EDGE is a Catholic Middle School youth 
ministry,   
catechetical program. It provides a safe, fun place  
for youth to find solid Catholic community, to get  
answers to their questions about faith, and most  
importantly, to experience Jesus in a profound and  
personal way.

EDGE resources speak to the physical, psychological, 
cognitive, relational, and spiritual maturation of 
middle school youth.  

EDGE resources make it easier for Catechist to plan   
out their semesters of EDGE night and retreats for   
the youth. The resources present Catholic teaching   
in a way that young people can understand.  

EDGE answers the needs of this age group in a 
catechetical, fun, and relevant way and provides a  
foundation for youth to continue onto high school 
youth ministry. EDGE is a great asset to any youth 
ministry program, as it answers the unique needs of  
this age group while providing deeply impactful 
resources.   

EDGE is for students in 6th , 7th and 8th  
grade, held on Tuesday evenings  
starting at 6:30 pm – 7:30 pm in the  
parish hall.

Classes will begin September 11, 2024
You can still  register in the office. We are open till   
7pm on Wednesday on Saturday 10am - 2pm and  
Sunday 10am-3pm. 
Forms of payment: Cash, check, debit or credit cards. 

Classes are almost filled up so register soon.   
If you have any questions or 
concerns feel free to Contact Mrs. 
Toni Espinoza, our Religious 
Education Director at 
210-658-3816 x 242 or you can email 
at re@saintmonicaconverse.net

Clases comienzan el 11 de Septiembre, 2024
Se puede registrar en la oficina; estamos abiertos hasta
las 7 p.m. los Miércoles, los Sábados de 10am a 2 p.m.
y los Domingos de 10 a.m. a 3 p.m. 
Formas de pago: Efectivo, cheque, tarjetas de débito 
o crédito.

Las clases se llenan rápido, así que regístrese 
lo mas antes posible. 

Si tiene alguna pregunta o inquietud, no dude en 
comunicarse con la Sra. Toni Espinoza, Directora de 
Educación Religiosa 210-658-3816 x 242 o puede 

mandar  un correo a  re@saintmonicaconverse.net

Religious Education Update!

Inscripción al Grupo de 
Jóvenes

para Adolescentes de 
Santa Mónica

6.º a 12.º grados
Los MIERCOLES a las 

7:30 PM
Comenzando el 11 de 

Septiembre 2024
La escuela secundaria es una 

época en la que muchos 
jóvenes comienzan a 

cuestionar su fe y a buscar 
respuestas a las preguntas 
más importantes de la vida
Actualmente nos estamos 
reuniendo los Miércoles 

para estudiar la Biblia a las 
7pm en el Salón Parroquial 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St. Monica Family
The St. Monica Bereavement Support Ministry 
will resume for the fall on September 12, 2024. 
The Mission of the St. Monica Bereavement 
Ministry is to accompany the grieving of St. 
Monica Parish. Our team members are made up 
of parishioners who have lost a spouse, parent, grandparent, 
child, sibling, aunt, uncle, friend. If you have lost a loved 
one and searching for a safe place to lay your grieving; 
please consider the Bereavement Ministry.
The Vision of the St. Monica Bereavement Ministry is to 
Provide Faith Care Always because we know; Love Never 
Dies. We will meet every other Thursday in the Goertz 
room of Stubben Hall beginning Thursday, September 12, 
2024, beginning at 6:30 P.M. Please feel free to attend. The 
workshops/sessions are free and will also be announced 
during Masses.
If you have questions or just want to talk, please do not 
hesitate to contact Deacon Sean W. Dooley at (210) 274-
7085 or via his emails; booner68og@gmail.com or
deaconsean@saintmonicaconverse.net .

Familia de Santa Mónica
El Ministerio de Apoyo al Duelo de Santa Mónica se 
reanudará en el otoño, el 12 de Septiembre de 2024. La 
misión del Ministerio de Apoyo al Duelo de Santa Mónica 
es acompañar a los afligidos de la Parroquia de Santa 
Mónica. Los miembros de nuestro equipo están formados 

por feligreses que han perdido a su cónyuge, padre, abuelo, 
hijo, hermano, tía, tío o amigo. Si ha perdido a un ser querido 
y busca un lugar seguro para dejar su duelo; por favor 
considere el Ministerio de Duelo.  La Visión del Ministerio de 
Duelo de Santa Mónica es Brindar Atención Religiosa 
Siempre porque sabemos que; El Amor Nunca Muere. Nos 
reuniremos cada otro Jueves en el cuarto Goertz de la Salon 
Stubben Hall a partir del Jueves 12 de Septiembre de 2024, a 
partir de las 6:30 p. m. Por favor siéntase libre de asistir. Los 
talleres/sesiones son gratuitos y también se anunciarán durante 
las Misas.   Si tiene preguntas o simplemente quiere hablar, por 
favor no dude en comunicarse con el Diácono Sean W. Dooley al 
(210) 274-7085 o mediante sus correos electrónicos; 
booner68og@gmail.com  o 
deaconsean@saintmonicaconverse.net

Christian Initiation Corner
September

Life has many storms — distressful relationships, 
jobs, poor health; situations where we feel our 
powerlessness. If you know someone unbaptized or 
baptized in a non-Catholic Christian tradition, who is 
searching for strength and understanding to weather such 
squalls, invite them to seek the perspective the Catholic 
Church offers.

For more information, please contact Timo Zepeda
rcia@saintmonicaconverse.net

Rincón de la Iniciación Cristiana 
Septiembre

La vida tiene muchas tormentas: relaciones 
angustiadas, trabajos, mala salud; situaciones en 

las que sentimos nuestra impotencia. Si conoces a alguien 
no bautizado o bautizado en una tradición cristiana no 
católica, que está buscando fuerza y comprensión para 
capear tales tormentas, invítalo a buscar la perspectiva que 
ofrece la Iglesia Católica.
Para obtener más información, póngase en contacto con 
Bertha Castellanos rica@saintmonicaconverse.
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St. Monica, pray for us.                              Santa Mónica. ruega por nosotros. 

Place: ST.  MONICA’S  

CATHOLIC  SCHOOL  

CAFETERIA           

ADMISSION IS FREE! 

DOOR  PRIZES
All proceeds to support  charitable activities 
of the Catholic Daughters of the Americas 

Our Lady of Peace # 2489  

Come and find the perfect early gifts for the 

upcoming holiday season. 

There are 17½ weeks till Christmas.

If you are interested in more information to 

participate, call (210) 658-0062.

The deadline to reserve a table is 

Monday, September 30th

First Paid, First Served

Lugar: CAFETERÍA DE LA 

ESCUELA CATÓLICO DE 

ST. MONICA

¡LA ENTRADA ES

GRATIS!   

PREMIOS EN PUERTA 
Todo lo recaudado para apoyar  actividades 

caritativas de las Hijas Católicas de las Américas
Nuestra Senora de la Paz # 2489  

Venga y encuentre los regalos anticipados per-

fectos para la próxima temporada navideña. 

Faltan 17½ semanas para Navidad.

Si esta interesado en participar y quiere mas 

información, llame a (210) 658-0062.

La fecha limite para reservar una mesa es el  

Lunes, 30 de Septiembre

Primero que Pague, Primero que se Sirve

The purpose of the  LOVESTRONG 
Marriage Ministry 

is simple: to strengthen the 
Christ-centered love and 
relationships between married 
men and women.  Strong 
marriages make strong families 
and strong families are the 
cornerstones of a vibrant and 
dynamic Catholic community.

You are cordially invited to join 
us for the next St. Monica 

LOVESTRONG Marriage Retreat!
Sept. 20-22, 2024

This retreat is in English

More information and registration forms can be 

obtained on the LOVESTRONGMarriage.com

website, or you can email us at 

info@LOVESTRONGMarriage.com or contact us at 

210-912-9065.

Lead Couple: Chrysta & Michael Colwell

Co-Lead couple: Liz & Chris Haaland

El propósito de  LOVESTRONG 
Ministerio Matrimonial

es simple: fortalecer el amor y las 
relaciones cristo céntricas entre 
hombres y mujeres casados.  Los 
matrimonios fuertes forman 
familias fuertes y las familias 
fuertes son las piedras angulares 
de una comunidad católica 
vibrante y dinámica.

Está cordialmente invitado a   
unirse a nosotros para el  
próximo Santa Mónica

LOVESTRONG Retiro Matrimonial!
Sept. 20-22, 2024

Este retiro es en Inglés. 

Más información y formularios de inscripción se 

pueden obtener en el sitio web 

LOVESTRONGMarriage.com , mande un correo 

electrónico a info@LOVESTRONGMarriage.com o 

contacte nos al 210-912-9065.

Pareja Principal: Chrysta & Michael Colwell

Pareja Colíder: Liz & Chris Haaland

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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True or False

St. Monica Pictorial Directory
We are excited to announce that St. Monica 
Parish is creating a new pictorial directory, and 
we want YOU to be a part of it! A pictorial
directory is a wonderful way to help us connect 
as a parish community. It's more than just a 
collection of photos; it's a tool that helps us put 
names to faces, learn more about our fellow parishioners, 
and strengthen the bonds within our parish family.
Why Participate?
Our parish is growing, and it can be challenging to know 
everyone by name. This directory will serve as a beautiful 
resource to help us recognize and connect with one another. 
Imagine walking into church and greeting people by name, 
knowing more about the people you see every week. It's 
about fostering a sense of belonging and community.
What's Included? The pictorial directory will feature:
- A brief history of St. Monica Parish.
- Information and photos of our dedicated staff, ministries, 
and groups.
- Family photos submitted by parishioners, making 
this directory truly representative of our vibrant community.
How to Participate
Starting in September, we will begin collecting your family 
photos. You can choose a photo that best represents your 
family—no need to make an appointment or feel pressured 
to purchase anything. This is your chance to be part of 
something special.
Access and Security
The directory will be available digitally, with an 
option to purchase a printed copy for a small fee. 
All information will be securely password-
protected, and the project is being managed 
through a trusted 
company, INSTANT CHURCH DIRECTORY.
Get Ready!
We encourage you to start taking photos of your family 
now! Whether it’s a casual snapshot or a professional photo, 
it’s your choice. More details will be provided in next cou-
ple of weeks, but for now, we look forward to seeing your 
smiles in our new parish directory.
Let’s celebrate our parish community and the unique role 
each of us plays in it. Your participation will help make our 
church feel more like home, where everyone knows your 
name and is always glad you came.

Directorio Pictórico de Santa Mónica
Estamos emocionados de anunciar que la 
Parroquia de Santa Mónica ¡Parroquia está 
creando un nuevo directorio pictórico y 
queremos que USTED sea parte de él!  El 
directorio pictórico es una manera maravillosa 
de ayudarnos a conectarnos como comunidad 

parroquial. Es más que una simple colección de fotografías; es 
una herramienta que nos ayuda a poner nombres a las caras, 
aprender más sobre nuestros compañeros feligreses y 
fortalecer los vínculos dentro de nuestra familia parroquial.
¿Por qué participar? Nuestra parroquia está creciendo y 
puede resultar difícil conocer a todos por su nombre. 
Este directorio servirá como un hermoso recurso para 
ayudarnos a reconocernos y conectarnos unos con otros. 
Imagínese entrar a la iglesia y saludar a las personas por su 
nombre, sabiendo más sobre las personas que ve cada semana. 
Se trata de fomentar un sentido de pertenencia y comunidad.
¿Qué está incluido? El directorio ilustrado incluirá:
- Una breve historia de la Parroquia de Santa Mónica.
- Información y fotografías de nuestro dedicado personal, 
ministerios y grupos.
- Fotografías familiares enviadas por feligreses, lo que hace 
que este directorio sea verdaderamente representativo de 
nuestra vibrante comunidad.
Cómo participar  A partir de septiembre, comenzaremos a 
reunir fotos de su familia. fotos. Puede elegir la foto que 
mejor represente a su familia, sin necesidad de programar 

una cita ni sentirse presionado a comprar nada. Esta  
es tu oportunidad de ser parte de algo especial.

Acceso y seguridad  El directorio estará disponible  
digitalmente, con un opción de comprar una copia 

impresa por una pequeña tarifa. Toda la información 
estará protegida de forma segura con contraseña y el 

proyecto se gestionará a través de un proveedor de confianza, 
empresa, DIRECTORIO INSTANTÁNEO DE LA IGLESIA.
¡Prepararse!   ¡Los animamos a que empiecen a tomar 
fotografías de su familia ahora! Ya sea una instantánea casual 
o una foto profesional, es su elección. Se proporcionarán más 
detalles en las próximas semanas, pero por ahora, esperamos 
ver sus sonrisas en nuestro nuevo directorio parroquial.

Celebremos nuestra comunidad parroquial y el papel único 
que cada uno de nosotros desempeña en ella. Su participación 
ayudará a que nuestra iglesia se sienta más como en casa, 
donde todos saben su nombre y siempre están contentos de 
que haya venido.
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Kevin & Lisa Palmer  
Owners & Parishioners  
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9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

Partner with St. Monica 
Catholic Church and 

American Bank’s 
Covenant Program and 

watch your 
organization’s deposits 

make a difference.
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St. Monica Catholic Church
501 North St.,  Converse, Texas 78109

Phone Number: (210) 658-3816     
Website: www.saintmonicaconverse.net  

Email: parish@saintmonicaconverse.net 

St. Vincent de Paul: 
(210) 658-8791  

By appointment Tues.—Thurs.                         
10 a.m. to 1 p.m.

¿Necesita la clase de preparación bautismal? 
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación 
para el bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a 
cabo el primer sábado del mes y la clase de español el 
segundó sábado del mes.    

Por favor llame a la oficina para  inscribirse. 

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism preparation 

class  in order to baptize a child. English class will be held 
the first Saturday of the month and Spanish class on the 

second  Saturday of the month.     
Please call the office to sign up.

The Knights of Columbus will be sponsoring the 
next Guadalupe Home Diaper Drive Sept. 14th 
thru the 22nd. It is a transitional living program 
for homeless expectant mothers providing them 
with a safe place to live while nurturing their 
babies. The program encourages mothers to 
become independent while creating a new life 
for their family.       

Guadalupe Home Wish List
Baby Wipes & Diapers Sizes 5, 6, & 7 
Pull-Ups Sizes 4T/5T & 5T/6T 
Gender Neutral Fitted Crib Sheets 
Twin-sized Blankets for Winter 
Laundry Detergent (Small Sizes Are Great) 
Personal Hygiene Products: shampoo & conditioner, 

body wash,  razors,  sanitary napkins, etc.
Bath Towels, Kids Toothpaste & toothbrush
Dandruff Shampoo/Conditioner 
Undergarments & Bras (New Preferred) Maternity Clothes 

Please place your donations in the baby crib located in 
the church foyer. Thank you for your support and may 
God bless you.

Los Caballeros de Colón patrocinarán la próxima colecta  
de pañales a domicilio en Guadalupe del 14 al 22 de 
septiembre. Es un programa de vida de transición para  
futuras madres sin hogar que les brinda un lugar seguro 
para vivir mientras crían a sus bebés. El programa anima  
a las madres a ser independientes mientras crean una 
nueva vida para su familia.    

Lista de deseos del hogar de Guadalupe
Toallitas húmedas y pañales para bebés, tamaños 5, 6 y 7 

Pull-Ups Tallas 4T/5T y 5T/6T 
Sábanas ajustables para cuna de género neutro 
Mantas gemelas para el invierno 
Detergente para ropa (los tamaños pequeños son geniales) 
Productos de higiene personal: champú y acondicionador, 

gel de baño, maquinillas de afeitar, toallas sanitarias, etc.
Toallas de baño, pasta de dientes y cepillo de dientes para niños
Champú/acondicionador anticaspa 
Ropa interior y sujetadores (nuevo preferido) Ropa de maternidad

Por favor coloque sus donaciones en la cuna ubi-
cada en el vestíbulo de la iglesia. Gracias por su 
apoyo y que Dios los bendiga.

Planning a Quincenaria?
Here are the requirements:    A parishioner of St. Monica
Has been baptized and has received the sacrament of first 
communion. Has either made confirmation or attending 
religious education .Contact the office at least 6 months in 
advance to secure date and time. Please be aware that there will  
be a rehearsal a day or two before the event.  
Please contact Deacon David in the parish 
office for any other questions or concerns. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
¿Estás planeando una quincenaria?

Estos son los requisitos: Feligrés de Santa Mónica
Ha sido bautizado y ha recibido el sacramento de la primera 
comunión.  Ha hecho la confirmación o está en clases de 
educa ción religiosa. Póngase en contacto con la oficina con al 
menos 6 meses de anticipación para asegurar la fecha y la hora
Ten en cuenta que habrá un ensayo uno o dos días antes del 
evento.  Por favor, póngase en contacto con el Diácono David  
en la oficina parroquial para cualquier otra pregunta o inquietud. 
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